
Smlouva O zajištění reklamy 

Smluvní strany: 

1. Efimwčmsxn 
se sídlem Praha 8, Pobřežní 12, PSČ 186 OO 
ıČz6494112 
DıČ:cZ64941132 
společnost Zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, Oddíl C, vložka 42212 
““°““e“á= 

(dále jen ,,objednateI") 

na Stranějedne'

a 

2. Nemocnice České Budějovice, a.s. 
se sídlem České Budějovice, B. Němcové 585/54, PSČ 370 01 
ıČ:28O58877 
DıČzCZe99OO54OO 
Společnost Zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích, oddíl B, vložka 
1349 
zastoupená 

bankovní Spojení 
Č. účtu: 

variabilní symbol.: 229405 

(dále jen „dodavateI") 

na Straně druhé 

uzavřely dle ust. § 1746 odst. 2 zákona Č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník, v platném Znění, tuto 

smlouvu O zajištění reklamy

_ 
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Cl. l. 

1.1. Dodavatel se na základě této Smlouvy zavazuje umístit na místě definovaném V Odst. 4.3. této Smlouvy reklamu 
objednatele a objednatel se zavazuje uhradit dodavateli cenu za umístění této reklamy ve výši sjednané v Odst. 4.1. této 
smlouvy. 

1.2. Objednatel odpovídá za to, že reklama nebude v rozporu s obecně závaznými právními předpisy Zejména 
zákonem Č. 40/1995 Sb., O regulaci reklamy, ve Znění pozdějších předpisů, nebude porušovat práva třetích osob, zejména 
práva na ochranu osobnosti a dobrého jména, autorská a průmyslová práva a nebude v rozporu S pravidly hospodářské 
soutěže, zejména nebude naplňovat znaky nekalosoutěžního jednání ve smyslu Občanského Zákoníku. 

1.3. V případě, že v důsledku porušení povinnosti objednatele dle Odst. 1.2. této smlouvy vznikne povinnost 
dodavatele k úhradě Sankčních nebo reparačních plateb (pokuty, náhrady škody apod.) vůči orgánům veřejné moci nebo 
fyzickým a/nebo právnickým osobám, považují se takto provedené platby Za vzniklou škodu a objednatel se zavazuje k 

náhradě této škody dodavateli včetně příslušenství. 

Cl. Il. 

2.1. Reklamou dle této smlouvy se rozumí rel‹lamní sdělení tvořené zejména Slovy, čísly, grafickou podobou a 
barevným provedením. 

2.2. V případě, že podobu reklamy (grafický návrh) má vytvořit dle odst. 3.1. této smlouvy dodavatel, objednatel do 
pěti (5) dnů od podpisu této smlouvy předá dodavateli podklady a instrukce k podobě reklamy, které jsou tímto pro 
dodavatele Závazné. Dodavatel se může od těchto podkladů a instrukcí odchýlit jen tehdy, jestliže by tímto odchýlením 
mělo být zabráněno porušením povinností objednatele dle Odst. 1.2. této Smlouvy. Takové odchýleníje však dodavatel 
povinen konzultovat S objednatelem. Nedá-li objednatel k těmto odchylkám souhlas, je dodavatel oprávněn odstoupit od 
této smlouvy s okamžitou účinnosti ke dni doručení odstoupení Objednateli. 

Či. ııı. 

3.1. Při umístění reklamyje ze Smluvní Strany povinna na svůj náklad k provedeni následujících činností: 

Dodavatel je na svůj náklad a Odpovědnost povinen: 

Objednatel je na Svůj náklad a odpovědnost povinen: 

Page 2 of 12



3.2. Smluvnístrana jsou povinna plnit své povinnosti dle odst. 3.1. této Smlouvy bez zbytečného odkladu a poskytovat 
si při plnění povinností uvedených V odst. 3.1. nezbytnou součinnost tak, aby mohl být naplněn termín pro umístění 
reklamy Stanovený V odst. 4.3. této smlouvy. 

3.3. Dodavatel je oprávněn plnit své povinnosti i prostřednictvím jiných osob, avšak V tomto případě odpovídá za to, 
že reklama bude zajišťována V rozsahu a kvalitě dohodnuté S objednatelem. 

čı.ıv. 

Smluvnı strany dohodly cenu za umıstenı reklamy V celkove jednorazove vysı 
bez DPH. K ceně bude připočtena daň Z přidané hodnoty V za onne vysı e ni 

uskutečnění zdanitelného plnění. 

4. 2. Objednatel je povinen uhradit dodavateli sjednanou cenu V plné výši nejpozději od podpisu této 
Smlouvy, a dodavatele uvedený V záhlaví této Smlouvy. Dodavatel vystaví 
objednateli na sjednanou cenu řádný daňový doklad - fakturu. Nárok dodavatele na odměnu vzniká i tehdy, neměla-li 
reklama pro objednatele očekávaný úspěch. 

4.3. Reklama bude umístěna ve foyer Zámecké jízdárny, Na Dlouhé zdi 178 V Českém Krumlově při konání XXVII. 
.líhočeských onkologických dní, a to ve dnech 31.3. - 2.4.2022. 

4.4. Tato smlouva se uzavírá na dobu určenou V odst. 4.3. této smlouvy pro umístění reklamy. Dodavatel je však 
oprávněn od této smlouvy odstoupit s okamžitou účinnosti ke dni doručení oznámení O odstoupení objednateli, jestliže 
objednatel porušil svoji povinnost dle odst. 1.2. této smlouvy. V případě nebezpečí Z prodleníje dodavatel ještě předtím, 
než oznámení O odstoupení od této Smlouvy bude doručeno objednateli, Odstranit na náklad objednatele reklamu, 
Zejména jsou-li ve značné míře dotčena práva třetích osob uvedená V odst. 1.2. této smlouvy. Jinak jsou smluvní strany 
oprávněny od této smlouvy odstoupit Z důvodů a za podmínek stanovených touto smlouvou a příslušnými obecně 
závaznými právními předpisy. 

4.5. V případě, že se objednatel dostane do prodlení se splněním svého peněžitého závazku dle odst. 4.1. této 
smlouvy nebo jeho části, je povinen Zaplatit dodavateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč (slovyjeden tisíc korun českých) 
Za každý den prodlení. 

4.6. Objednatel se zavazuje plnit povinnosti, jejichž splnění je utvrzeno Smluvní pokutou, i po zaplacení Smluvní 
pokuty. 

4.7. Přesáhne-li výše škody, způsobené dodavateli porušením povinnosti utvrzené smluvní pokutou, smluvní pokutu, 
zavazuje se Objednatel zaplatit dodavateli vedle Smluvní pokuty též náhradu škody přesahující smluvní pokutu. 

4.8. Smluvní pokuta je splatná nejpozději do sedmi (7) dnů poté, co objednatel poruší smluvní povinnost, jejíž splnění 
je utvrzeno smluvní pokutou. Bez ohledu na ustanovení předchozí věty je smluvní pokuta vždy splatná do sedmi (7) dnů 
poté, co dodavatel požádá objednatele O zaplacení smluvní pokuty. 
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ČI. V. 

5.1. Smluvnístrany se dohodly, že každá Z nich je oprávněna od této Smlouvy odstoupit v případě, že nastane dočasná 
nebo trvalá překážka, která je mimořádná a nepřekonatelná, která vznikla nezávisle na vůli Smluvní Strany a která Smluvní 
straně brání ve splnění Smluvní povinnosti, nebo která splnění smluvní povinnosti významně ztěžuje (dále jen ,,0kolnost 
vyšší moci"). Překážka vzniklá Z osobních poměrů dané Smluvní strany nebo vzniklá až V době, kdy byla Smluvní Strana S 

plněním Smluvené povinnosti v prodlení, ani překážka, kterou byla Smluvnístrana podle Smlouvy povinna překonat, však 
právo na odstoupení od Smlouvy nezakládá. 

vv 
5.2. Smluvnístrany ujednávají, že za Okolnost vyssí moci ve smyslu předchozího odstavce se zejména považuje výskyt 
epidemie či pandemie, který znemožňuje konání akcí S účastí více než padesát (50) osob ve vnitřních prostorách, nebo 
který představuje natolik významné Zdravotní riziko, že konání akce S účastí více osob ve vnitřních prostorách postrádá 
smysl, nebo který vyžaduje přijetí takových preventivních a bezpečnostních opatření, že konání akce S účastí více osob ve 
vnitřních prostorách se nejeví být rozumným, protože významná část pozvaných či přihlášených účastníků akce svoji účast 
odřekla. Za Okolnost vyšší moci ve smyslu předchozího odstavce se dále považuje zejména též válka, Občanské nepokoje, 
stávka, Výluka, požár, živelní pohroma, povětrnostní podmínky ohrožující život, zdraví či majetek osob a okolnosti 
obdobného charakteru. 

5.3. Pro vyloučení pochybností Smluvní strany ujednávají, že odstoupení od Smlouvy Z důvodu výskytu Okolnosti 
vyšší moci nezakládá druhé Smluvní straně žádné právo na smluvní pokutu, úrok Z prodlení či na jakoukoliv sankci podle 
Smlouvy nebo právního předpisu. Smluvnístrana je rovněž Zproštěna povinnosti k náhradě újmy pro porušení povinnosti, 
v jejímž splnění zabránila Smluvní straně Okolnost vyšší moci. Smluvní strany konečně též ujednávají, že žádná ze 
Smluvních stran není v prodlení se Splněním Své povinnosti po dobu, po kterou trvá Okolnost vyssı moci podle této 
Smlouvy. 

Ex 

‹ 

fl‹Q
`

3 fD‹ 5.4. V případě odstoupení od Smlouvy si Smluvní strany vzájemně vrátí poskytnutá plnění S odečtením 
vynaložených nákladů, které některá Smluvní strana vynaložila V souvislosti S plněním svých povinností před zrusenım 
Smlouvy odstoupením. 

ćı. vı. 

mt :~ Q5 :S 6.1. Tato smlouva nabýv nosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami, pokud Zákon nestanoví den 
pozdejsı. 

6.2 Smluvní Strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že S jejím obsahem souhlasí a že vyjadřuje jejich pravou, 
svobodnou a vážnou vůli. Smluvnístrany dále prohlašují, že tuto smlouvu neuzavřely v tísni ani za nápadně nevýhodných 
podmínek. Na důkaz toho připojují své vlastnoruční podpisy. 

6.3. Pokud v této smlouvě není stanoveno jinak, řídí se právní vztahy Z ní vzniklé právním řádem České republiky, 
zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění. 

6.4. Smluvní strany jsou oprávněny tuto smlouvu uveřejnit způsobem a Za podmínek stanovených obecně závaznými 
právními předpisy. Smluvní Strany se zavazují chránit před vyzrazením údaje a informace obsažené v této smlouvě, které 
mají charakter obchodního tajemství, či jsou jinak chráněné podle Zákona. Za takové údaje či informace se zejména 
považují cenová ujednání v této smlouvě, platební podmínky, přičemž objednatel má zájem na utajení těchto údajů a 
informací. Pro vyloučení pochybností smluvní strany sjednávají a souhlasí S tím, že ve vztahu k uveřejnění této Smlouvy 
dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a O registru 

vı 
smluv, bude Stranou odpovědnou za radné provedení takového uveřejnění dodavatel. 
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6.5. Tato smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran O předmětu této smlouvy a nahrazuje veškerá 
předešlá ujednání smluvních stran ústníi písemná týkající se předmětu této Smlouvy. 

6.6. Tato Smlouva se uzavírá písemně a může být mëněna pouze písemnými, číslovanými dodatl‹y, uzavřenými na 
základě dohody obou smluvních stran. 

6.7. Neplatnost jednotlivého ustanovení této smlouvy, nezpůsobuje neplatnost smlouvy jako celku. Smluvní Strany 
se Zavazují takové ustanovení nahradit bez zbytečného odkladu jiným ustanovením, které bude platné a které svým 
obsahem bude nejvíce odpovídat smyslu a hospodářskému účelu původního ustanovení a této smlouvy. Toto ustanovení 
Smlouvy se přiměřeně použije i při eventuelním doplnění chybějících částí smlouvy. 

6.8. Smluvní strany se Zavazují řešit případné spory vzniklé Z této smlouvy nebo v souvislosti s ní smírem v souladu S 
účelem této Smlouvy. Nepodaří-li se vyřešit případný Spor smírnou cestou, bude spor mezi smluvními stranami projednán 
a rozhodnut před věcně příslušným soudem V Ceských Budějovicích. 

6.9. Tato smlouva se vyhotovuje ve dvou (2) vyhotoveních s platností originálu, přičemž každá ze smluvních stran 
obdrží při podpisu jedno (1) vyhotovení. 

Za dodavatele: Za objednatele: 
/ııšzıiíl--7~'r;flř7 , „ 

V Českých Budějovicích dne .............. .. V Praze dne ....... 
A 

` ) í í 
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Příloha 1 

Všeobecné obchodní podmínky 
Eli Lilly ČR s.r.o. 

Verze 2_2022 

(IIVOPII) 

„Smlouva“ pro účely této Přílohy znamená tento pojem Smlouvu, na kterou se vztahují tyto Všeobecné 
obchodní podmínky společnosti ELI LILLY ČR, s.r.o. VOP jsou připojeny jako její nedílná součást; 
,,ProtiStrana", „Protistrana Lilly" - pro účely této Přílohy odkazují tyto pojmy na osoby, se kterými 
Společnost Lilly uzavírá Smlouvu; tyto osoby podepisují Smlouvu společně se společností Lilly 

"Lilly" Znamená ELI LILLY ČR, sro, se sídlem Pobřežní 394/12, Karlín, 186 00 Praha 8, IČO 64941132, zapsaná 
v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, vložka C 42212; 

"Dodavatel, znamená Stranu, která uzavře smlouvu se společností Lilly; 
Protistrana" ˇ 

Lilly a Dodavatel/ Protistrana jsou dále společně označováni jako „Strany“ a jednotlivě jako ,,Strana". 

1 ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ 

1.1 Vztah smluvních stran podle Smlouvy a jejich práva a povinnosti se řídí ustanoveními čl. 2 až 7 těchto VOP. 

1.2 V případě, že bude Dodavateli/ Protistraně poskytnut sponzorský příspěvek na akci pro zdravotnické pracovníky 
dle Smlouvy, (kromě ustanovení v bodech 2 až 7 těchto VOP), platí ustanovení v bodě 1.2 těchto VOP, a to 
následovně: 

1.2.1 Vsouladu S podmínkami této smlouvy uspořádá Dodavatel/ Protistrana událost či akci s čistě odborným a 

vědeckým účelem (dále jen ,,akce") a umožní společnosti Lilly tuto akci sponzorovat na základě pravidel 
uvedených v příloze A této smlouvy. 

1.2.2 Dodavatel/ Protistrana zajistí, aby se akce účastnily zejména osoby, které jsou oprávněny k tomu, aby jim byla 
adresována reklama na Rx léčivé přípravky. 

vv 
1.2.3 Obě strany společně prohlašuji, že sponzorský příspěvek od Společnosti Lilly je přimerený a striktně omezen 

na hlavní vědecký/odborný cíl události , a nesmí být použit kfinancování jakéhokoli Společenského 
programu/zábavy nebo k hrazení žádných nákladů, které nejsou povoleny příslušnými právními předpisy 
a/nebo Kodexem chování AIFP vykládaným v souladu s Principy pro sponzorování kongresů členy AIFP, 
Zejména nákladů na zábavu/rekreaci, nebo kfinancování osobních výhod, např. plánování cest nebo 
zajisťování pohoštění pro ucastníky akce. Dodavatel/ Protistrana prohlašuje, že nepoužije sponzorský 
příspěvek od společnosti Lilly způsobem a k účelu, který by byl v rozporu se Zákonem. 

1.2.4 Dodavatel/ Protistrana prohlašuje, že sponzorský příspěvek poskytnutý společností Lilly nevyužije k žádnému 
účelu, který by byl v rozporu se zákony nebo Etickým kodexem AIFP. Dodavatel/ Protistrana Zejména 
prohlašuje, že souběžně S hlavním odborným/vědeckým programem události nebude organizován žádný 
společenský program nebo zábava. Pokud bude ve spojitosti s odborným setkáním organizován jakýkoli 
společenský program nebo zábava, bude to transparentně oznámeno v program odborného setkání, včetně 
obsahu společenské části a podmínky vstupu na společenský program. Pokud budou účastníci platit jakýkoli 
poplatek za vstup na společenský program/zábavu, tento poplatek nesmí být hrazen Z prostředků za registrační 
poplatky nebo jakýchkoli prostředků posktnutých Lilly. Pokud bude společenský program/zábava 
sponzorována jakoukoli třetí stranou, toto Sponzorství bude transparentně zveřejněno a viditelně označeno 
obchodní značkou sponzora po celou dobu konání setknání a společenského programu. Lilly má právo kdykoli 
overit platnost a správnost výše uvedeného prohlášení Dodavatele/ Protistrany. Nedodržení požadavků na 
toto prohlášení bude považováno za závažné porušení této smlouvy podle odstavce 5.2.1 a opravňuje Lilly k 
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ukončení této smlouvy s okamžitým účinkem. Pokud je smlouva ukončena ze strany Lilly Z tohoto důvodu, 
Lilly není povinna doplatitjakékoli dosud neuhrazené částky vyplývající Z této smlouvy a dodavatel/ protistrana 
je povinen okamžitě navrátit Lillyjakékoli prostředky uhrazené podle této smlouvy před jejím ukončením. 

1.2.5 Dodavatel/ Protistrana bere na vědomí, že Společnost Lilly je povinna dodržovat Etický kodex AIFP podle 
kterého musí být všechny převody hodnoty zveřejněny, jak byly převedeny farmaceutickými společnostmi ve 
prospěch zdravotnických Zařízení (jak jsou tato zařízení definována vtomto Etickém kodexu AIFP) nebo 
případně prostřednictvím takových zdravotnických Zařízení ve prospěch jiných příjemců zveřejněna na 
webových stránkách www.transparentniSpoluprace.cz. Dodavatel/ Protistrana, který/á není zdravotnickým 
zařízením (dále jen „profesionální organizátor kongresů"), bere na vědomí, že podle Etického kodexu AIFP 
musejí být všechny platby a jiná plnění poskytnutá farmaceutickými společnostmi profesionálnímu 
organizátorovi kongresů jako příspěvek na pokrytí nákladů odborných akcí zveřejněny předepsaným 
způsobem, ledaže by příjemcem všech nebo některých takových plateb či plnění byli jiní příjemci, přičemž tyto 
platby budou zveřejněny na webových stránkách www.|ekarskekongresy.cZ. Z tohoto důvodu budou příslušné 
výše plateb a jiných plnění poskytovaných ve prospěch dodavatele/ protistrany či jiných příjemců podle této 
Smlouvy zveřejňovány Spolu se jménem/názvem dodavatele/ protistrany v souladu S výše uvedenými 
požadavky. Aby se předešlojakýmkoliv pochybnostem, berou strany na vědomí, že se ustanovení této Smlouvy 
O obchodním tajemství, důvěrných informacích nebo nezveřejňování neuplatní u informací, které musejí být 
zveřejněny podle Kodexu chování AIFP. Dodavatel/ Protistrana je povinen O tomto zveřejnění informovat také 
jiné příjemce plateb či jiných plnění podle tohoto článku 1.2.5, a pokud mají být tyto platby a plnění obdrženy 
Zdravotnickými odborníky, je povinen Zajistit, aby Společnost Lilly získala jejich Souhlas se zveřejněním 
konkrétních údajů na uvedených webových stránkách. 

2 USTANOVENÍ TÝKAJÍCÍ SE PLNĚNÍ A PLATE8 
2.1 Závazky vyplývající ze zákona O dani Z přidané hodnoty 
2.1.1 Dodavatel/ Protistrana se zavazuje, že společnost Lilly neprodleně vyrozumí o tom, že se stal nespolehlivým 

plátcem daně, jak je definováno v § 106a zák. Č. 235/2004 Sb., o dani Z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen ,,zákon O DPH"). 

2.1.2 Dodavatel/ Protistrana se dále zavazuje plnit veškeré své závazky vyplývající ze zákona o DPH, především 
odvádět DPH v odpovídajícívýši a v řádném termínu Správci daně. Nesplní-li Dodavatel/ Protistrana Své Závazky 
a v důsledku tohoto jednání se společnost Lilly stane ručitelem za nezaplacenou daň dle § 109 zákona o DPH, 
je společnost Lilly oprávněna od Dodavatele/ Protistrany požadovat náhradu případné újmy a dodavatel/ 
protistrana je povinen tuto újmu nahradit. 

2.1.3 Platba ve prospěch Dodavatele/ Protistrany bude provedena na účet vedený tuzemským poskytovatelem 
platebních služeb, zveřejněný správcem daně způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu § 109 odst. 2 
Zákona O DPH. V případě, že Dodavatel/ Protistrana takový účet nemá, nebude Žádná platba ve prospěch 
Dodavatele/ Protistrany provedena, a to bez ohledu na Ostatní ustanovení této Smlouvy, dokud Dodavatel/ 
Protistrana tento účet nebude mít a neposkytne údaje o něm společnosti Lilly. 

3 LıcENcE, ODPOVĚDNOST A DŰVĚRNÉ INFORMACE 
3.1 Důvěrné informace 

3.1.1 Dodavatel/ Protistrana a Lilly berou na vědomi, že během trvání smlouvy může kterákoli ze stran získat, 
ať už od druhé strany, nebo jinak, důvěrné informace, přičemž důvěrnými informacemi se rozumíveškeré 
informace sdělené (ať už písemně, ústně nebo jiným způsobem). prostředky a ať už přímo nebo nepřímo) 
jednou stranou druhé straně, ať už před datem uzavření smlouvy nebo po něm, včetně, bez omezení, (i) 
know-how, dat, dokumentů, technik, procesů, materiálů, vzorků produktů, obchodní plány nebo jiné 
informace zveřejněné přímo nebo nepřímo; (ii) informace poskytnuté kterýmkoli zástupcem strany; (iii) 

informace získané pozorováním nebo jinak během návštěvy zařízení smluvní strany; (iv) informace nebo 
jiný pracovní produkt vytvořený v souvislosti se smlouvou; a (V) informace, které je strana povinna vůči 
třetím stranám zachovávat jako důvěrné. 

3.1.2 Přijímající strana zachová naprostou mlčenlivost ohledně düvěrných informací, které obdrží od sdělující 
strany, a nebude důvěrné informace zveřejňovat, rozšiřovat ani poskytovat jakékoliv třetí straně bez 
předchozího souhlasu sdělujícístrany. 

3.1.3 Po uplynutí doby platnosti této Smlouvy nebo po jejím vypovězení zjakéhokoli důvodu jsou dodavatel/ 
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protistrana i společnost Lilly povinni na žádost neprodleně vrátit druhé Straně všechny tyto informace, 
tajemství nebo know-how ve fyzické podobě, které mají k dispozici nebo pod svojí kontrolou. 

3.1.4 Tyto povinnosti týkající se důvěrnosti informací a zákazu jejich použití platí po dobu 10 let od ukončení 
platnosti nebo vypovězení této smlouvy. Výše uvedené povinnosti týkající se důvěrnosti informací a 

zákazu jejich použití se nevztahují na informace, u nichž může přijímající Strana doložit: 

(i) že byly přijímající straně známy před jejich přijetím od Sdělující strany, což lze doložit písemnými záznamy; 

(ii) že byly známy široké veřejnosti ještě před jejich přijetím od Sdělující strany nebo se následně staly veřejně 
známými, nikoli však vinou přijímající strany; 

(iii) že jejich Zveřejnění vyžaduje zákon. 

3.2 Zákaz zveřejnění Smlouvy 

3.2.1 Nevyžaduje-li to zákon, dodavatel/ protistrana nesmí v souvislosti S těmito VOP bez předchozího písemného 
souhlasu druhé strany sdělit žádné informace žádné třetí osobě. Tento zákaz se vztahuje například na tisková 
prohlášení, vzdělávací a vědecké konference, propagační materiály, podání státním orgánům a jednání S 

věřiteli, investičními bankéři, veřejnými činiteli a médii. 

4 DOBA PLATNOSTI A VYPOVĚZENÍ SMLOUVY 
4.1 Oznámení O vypovězení smlouvy 

4.1.1 Společnost Lilly je oprávněna tuto smlouvu vypovědět na základě písemné výpovědi zaslané dodavateli/ 
protistraně s třicetidenní (30 dnů) výpovědní lhůtou. 

4.2 Porušení smlouvy 

4.2.1 Pokud dodavatel/ protistrana nebo společnost Lilly bez ohledu na výše uvedené poruší některou z podmínek 
této Smlouvy, může jim druhá strana zaslat oznámení O porušení smlouvy. Pokud strana, která se dopustila 
porušení smlouvy, porušení nenapraví do třiceti (30) dnů od přijetí oznámení, muze strana, která oznámení 
zaslala, po uplynutí třicetidenní (30 dnů) lhůty tuto smlouvu vypovědět.

v 
4.2.2 Aniž by bylo dotčeno ustanovení 4.2.1. článku těchto VOP, pokud některá ze stran závažným způsobem porusí 

podmínky této smlouvy, je druhá strana oprávněna tuto smlouvu vypovědět S okamžitou platností. 

5 DODRŽOVÁNÍ PRÁVNÍCH PŘEDPISÚ 

5.1 Místní právní předpisy a zásady etického jednání 

5.1.1 Dodavatel/ Protistrana je povinen zajistit, aby při plnění svých povinností dle této Smlouvy vždy dodržoval 
veškeré příslušné právní předpisy, včetně místních právních předpisů a směrnic O reklamě a propagaci, které se 
týkají předepisování léčivých přípravků, včetně kodexu chováníAsociace inovativního farmaceutického průmyslu 
a předpisu společnosti Lilly O etickém jednání se třetími stranami a souvisejících standardů. 

5.1.2 Strany vzájemně prohlašují, že uzavření této Smlouvy není podmíněno žádnými implicitními ani výslovnými 
ujednáními o zvýhodňujících rozhodnutích ve vztahu k předepisování či objednávání produktů společnosti Lilly 
nebo O jakýchkolivjiných rozhodnutích majících dopad na činnost společnosti Lilly, která by mohla být ovlivněna, 
a to i nepřímo, dodavatelem/ protistranou, jeho zaměstnanci či partnery, a že na výše uvedené necílí ani S ním 
není spojeno. 

5.2 Definice 

„Státní úředník" znamená: (i) jakýkoli úředník nebo zaměstnanec: (a) vlády nebo jakéhokoli jejího oddělení nebo 
agentury; (b) státem vlastněná nebo kontrolovaná společnost, instituce nebojiný subjekt, včetně státem vlastněné 
nemocnice nebo univerzity; nebo (c) veřejná mezinárodní organizace (jako je Organizace spojených národů, 
Mezinárodní měnový fond, Mezinárodnívýbor Červeného kříže a Světová Zdravotnická organizace) nebo jakékoli 
jejich oddělení nebo agentura; (ii) jakákoli politická strana nebo funkcionář strany nebo kandidát na veřejnou 
funkci nebo funkci politické strany; a (iii) jakákoli osoba jednající v Oficiální funkci jménem kteréhokoli Z výše 
uvedených. 

5.3 Dodržování protikorupčních právních předpisů 
Dodavatel/ Protistrana bude v souvislosti s touto Smlouvou dodržovat veškeré platné místní, národní a mezinárodní 

zákony, předpisy a oborové kodexy upravující veřejné zakázky, konflikt zájmů, korupci nebo úplatkářství, včetně 
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5.5 

5.4 

5.5.1 

5.5.2 

56 

57 

zákona USA o zahraničních korupčních praktikách Z roku 1977 (dále jen ,,FCPA"), ve znění pozdějších předpisů, a 
jakékoliv právní předpisy přijaté za účelem realizace Úmluvy Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj 
(dále jen ,,OECD") o boji proti podplácení zahraničních veřejných činitelů vmezinárodních podnikatelských 
transakcích. Vsouvislosti s předchozí větou Lilly výslovně Protistranu ujišťuje a prohlašuje, že pro účely této 
smlouvy bude dodržováním protikorupčních ustanovení právních předpisů platných a závazných V České republice 
zajištěn i soulad S FCPA a všemi ostatními zákony, předpisy a kodexy zmiňovanými vprvní větě. Lilly bere na 
vědomí, že Protistrana je povinna dodržovat ty právní předpisy, které jsou pro ni závazné, tj. zejména právní 
předpisy platné v České republice. 

Zakázané jednání 
Dodavatel/ Protistrana vsouvislosti stouto Smlouvou neprovedl, nenabídl, nedal, nepřislíbil a neschválil ani 
neprovede, nenabídne, nedá, nepřislíbí a neschválí žádný úplatek, provizi, platbu nebo převod čehokoliv cenného, 
ať již přímo nebo nepřímo, žádné osobě ani žádnému státnímu úředníkovi s cílem: (i) nezákonným způsobem 
ovlivnitjakékolivjednání nebo rozhodnutí takové osoby či státního úředníka, (ii) přimět takovou osobu či státního 
úředníka, aby (a) učinil nebo opomenul jednání v rozporu se zákonnou nebo jinak požadovanou povinnost nebo 
(b) opomenul jednání, jehož opomenutí by bylo porušením zákonné nebo jinak požadované povinnosti, (ìii) získat 
neoprávněnou výhodu nebo (iv) přimět takovou osobu či státního úředníka, aby nezákonným způsobem ovlivnili 
jednání či rozhodnutí jakékoliv organizace, včetně jakékoliv vlády nebo státního orgánu S cílem napomoci 
dodavateli/ protistraně nebo společnosti Lilly k získání či udržení si obchodních zakázek. 

Obchodní sankce 
Dodavatel/ Protistrana souhlasí S tím, že bude dodržovat všechny příslušné zákony a předpisy týkající se 
obchodních sankcí a kontroly vývozu, včetně případných obchodních sankcí Spojených států spravovaných 
Úřadem pro kontrolu zahraničních aktiv Ministerstva financí USA (31 CFR část 501 a násI.), nařízením US Export 
Administration Regulations ( 15 CFR část 734 a násl.), a zákony Evropské unie o obchodních sankcích a 
vývozních zákonech (včetně, bez omezení, nařízení Rady (ES) Č. 428/2009 (ve znění pozdějších předpisů). 
Dodavatel/ Protistrana prohlašuje a zaručuje, že ani dodavatel/ protistrana, jeho ředitelé, výkonní funkcionáři, 
zástupci, akcionáři ani žádná osoba S rozhodujícím podílem na dodavateli/ protistraně nejsou (i) osobou, na 
kterou se zaměřují obchodní nebo finanční sankce podle zákonů a předpisů Organizace spojených národů, 
Spojených národů státy, Evropská unie ajejíčlenské státy, Spojené království nebojakákoli jiná jurisdikce, která 
se vztahuje na [Práva a služby), které mají být poskytovány podle této dohody, včetně, ale nikoli výhradně, 
osob jmenovaných v úřadu Ministerstva financí USA Seznam speciálně určených státních příslušníků a jiných 
blokovaných osob a konsolidovaný Seznam sankcí, seznamy sankcí ministerstva zahraničí USA za nešíření, 
Seznamy finančních sankcí OSN, konsolidovaný Seznam osob, skupin a subjektů EU, na které se vztahujífinanční 
sankce EU, a konsolidované seznamy cílů finančních sankcí ministerstva financí Spojeného království; (ii) se 
sídlem nebo sídlem na území, které podléhá komplexním sankcím USA (každé ,,Sankcionované území"), nebo 
jeho sídlo nebo organizované podle zákonů tohoto území (v současnosti Kuba, Írán, Krym, Severní Korea, Sýrie 
a Venezuela, ale podléhající kdykoli změnit) nebo (ìii) přímo či nepřímo vlastněné nebo ovládané takovými 
osobami (společně ,,0mezená osoba"). Dodavatel/ Protistrana dále prohlašuje a zaručuje, že dodavatel/ 
protistrana okamžitě písemně oznámí Lilly, pokud se dodavatel/ protistrana nebo kterýkoli Z jeho ředitelů, 
výkonných úředníků, zástupců, akcionářů nebo jakákoli osoba s rozhodujícím podílem na dodavateli/ 
protistraně stane osobou S omezeným přístupem nebo pokud se dodavatel/ protistrana stane přímo nebo 
nepřímo vlastněným nebo ovládaným jednou nebo více Omezenými osobami. 

Žádosti O informace 

Dodavatel/ Protistrana vynaloží veškeré přiměřené úsilí k tomu, aby vyhověl žádostem O poskytnutí informací, 
včetně vyplnění dotazníků a zodpovězení konkrétně formulovaných otázek vrámci auditů, a tak umožnil 
společnosti Lilly zajistit dodržování všech příslušných právních předpisů, včetně protikorupčních, a této Smlouvy. 

Spravedlivá tržní hodnota 
Dodavatel/ Protistrana bere na vědomí a souhlasí S tím, Že veškeré odměny, které vyplatí společnost Lilly, byly 
stanoveny vdobré víře na základě korektních jednání a představují Spravedlivou tržní hodnotu činností 
prováděných dodavatelem. Dodavatel prohlašuje, zaručuje a potvrzuje, že veškeré odměny, které vyplatí 
společnost Lilly, jsou vsouladu Sjeho obvyklými cenami účtovanými za provádění obdobných zadání třetím 
stranám. 
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5.8 

5.9 

5.10 

5.11 

5.12 

5.13 

5.14 
5.14.1 

5.14.2 

Výdaje 
Jakékoliv proplatitelné výdaje vzniklé během plnění této Smlouvy musejí být jednoznačně doloženy a předloženy 
společnosti Lilly spolu sjakýmikoliv případnými doklady a podkladovými Záznamy. Společnost Lilly neproplatí 
žádné výdaje bez příslušné dokumentace. 

Subdodavatelé a zástupci 

Dodavatel/ Protistrana se zavazuje, že v souvislosti s touto Smlouvou neangažuje žádné Subdodavatele, Zástupce 
ani zprostředkovatelé bez předchozího písemného souhlasu Společnosti Lilly. Pokud společnost Lilly takový 
souhlas udělí, uzavře daný subdodavatel, zástupce nebo zprostředkovatel předtím, než bude jakkoliv angažován V 
souvislosti s touto Smlouvou, s dodavatelem/ protistranou písemnou dohodu, ve které se Zaváže dodržovat 
veškeré příslušné právní předpisy, včetně protikorupčních, a plnit povinnosti stanovené v tomto článku 6 VOP. 

Oznámení o kontrolách 
Dodavatel/ protistrana bude Společnost Lilly neprodleně informovat o jakékoliv státní nebo regulatorní kontrole, 
auditu či inspekci svého zařízení, procesů nebo výrobků, která se může týkat předmětu této Smlouvy. Dodavatel/ 
Protistrana seznámí společnost Lilly S výsledky jakékoliv takové kontroly, auditu nebo inspekce. Společnost Lilly 
bude mít možnost poskytnout dodavateli/ protistraně součinnosti při reakci na takovou kontrolu, audit nebo 
inspekci. 

Přesnost knih a záznamů / Součinnost při činnostech v rámci kontrol 
Dodavatel/ Protistrana se zavazuje, že během doby trvání této Smlouvy a po dobu pěti (5) let po jejím skončení 
povede V souvislosti S ní přesné a úplné Záznamy. Dodavatel/ protistrana se dále zavazuje, že bude provádět 
odpovídající vnitřní kontrolní opatření. Dodavatel/ Protistrana poskytne společnosti Eli Lilly na písemné vyžádání 
veškerou potřebnou dokumentaci v písemné podobě pouze ve vztahu k využití této Smlouvy o Zajištění reklamy 
v souladu S účelem této smlouvy. 

Součinnost při vyšetřování 
Dodavatel/ Protistrana se zavazuje spolupracovat v dobré víře při vyšetřování rozsahu jakýchkoliv možných 
porušení právních předpisů v Souvislosti S touto Smlouvou. 

Právo na sdělení informací 
Společnost Lilly může kdykoliv bez toho, že by to oznámila dodavateli/ protistraně, sdělit informace týkající se 
možného porušení právních předpisů nebo existence či podmínek této Smlouvy, včetně ustanovení 0 odměně 
státnímu orgánu nebo komukoliv, O kom společnost Lilly rozhodne, že má oprávněnou potřebu tyto informace 
znát 

Porušení a ukončení smlouvy 
Dodavatel/ Protistrana souhlasí s tím že porušení tohoto článku 5 VOP bude považováno za podstatné porušení 
této Smlouvy a že společnost Lilly může okamžitě uplatnit veškeré opravné prostředky dostupné na základě 
právních předpisů a podle ekvity, včetně ukončení této Smlouvy, pokud se bude v dobré víře domnívat, že se 
dodavatel / protistrana dopustil/a porušení některého ustanovení tohoto článku 6 VOP. 
Pokud bude tato Smlouva ukončena v souladu S tímto ustanovením 5.14 těchto VOP, může se společnost Lilly 

domáhat proplacení nebo vrácení jakýchkoliv poplatků, jiné kompenzace či náhrady výdajů, které Lilly zaplatila 
dodavateli/ protistraně, a dodavateli/ protistraně již podle této Smlouvy nebudou náležet žádné další částky.

6 

6.1 

6.1.1 

6.1.2 

OSTATNÍ 

Ochrana osobních údajů 

V souvislosti S podpisem Smlouvy zpracovává dodavatel/ protistrana osobní údaje jako správce. Dodavatel/ 
Protistrana je povinen zpracovávat osobní údaje výhradně v souladu s ustanoveními této Smlouvy a pro účely 
jejího plnění. Dodavatel/ Protistrana je povinen dodržovat veškeré příslušné platné právní předpisy a nařízení o 
ochraně osobních údajů, případně předpisy, které některé z nich upravují či nahrazují. Dodavatel/ Protistrana je 
zejména povinen dodržovat obecné zásady ochrany osobních údajů, informovat subjekty údajů o zpracování 
prováděném ve vztahu k jejich údajům, zavést nezbytná opatření k Zajištění bezpečnosti a důvěrnosti údajů a 
respektovat práva fyzických osob, jako je například právo na přístup a na opravu. Společnost Lilly nebude 
odpovědná za žádné porušení právních předpisů na ochranu osobních údajů ze strany dodavatele/ protistrany. 

['D‹ Q- Pokud se dodavatel/ protistrana nebo společnost Lilly dozv či budou mít důvodné podezření, že došlo k 
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6.1.3 

6.1.4 

6.2 

6.3 

6.4 

6.5 

6.6 

6.7 

bezpečnostnímu incidentu, jsou povinni neprodleně a v každém případě nejpozději do 72 hodin od okamžiku, kdy 
se O daném bezpečnostním incidentu dozvěděli nebo získali důvodné podezření, že k němu došlo: (i) informovat 
druhou stranu, S tím, že pokud daná strana nemůže takové oznámení podat do 72 hodin, sdělí druhé straně důvody 
takového prodlení, (ii) podniknout přiměřené kroky ke zmírnění dopadu bezpečnostního incidentu a minimalizaci 
případné škody vzniklé v jeho důsledku a (iii) v rozsahu povoleném příslušnými právními předpisy přiměřeně 
spolupracovat S druhou stranou na vyřešení a nápravě bezpečnostního incidentu. 
Každá strana také na žádost druhé strany: (i) poskytne veškerou součinnost, kterou může druhá strana důvodné 
požadovat ke Splněnísvých závazků podle příslušného právního řádu (například při vyřizování žádostí dozorového 
orgánu nebo subjektu údajů), a (ii) poskytne informace, které mohou být důvodné požadovány, k potvrzení 
skutečnosti, že dodržovala ustanovení této Smlouvy. 
„Bezpečnostní incident“ znamená ve vztahu kjakýmkoliv osobním údajům: (i) ztrátu nebo zneužití takových 
osobních údajů (jakýmikoliv prostředky), (ii) náhodné, neúmyslné, neoprávněné a/nebo nezákonné zničení, 
úpravu, sdělení, zpřístupnění, poškození nebo jiné zpracování takových osobních údajů, (iii) jakékoliv potvrzené 
jednání či opomenutí nebo podezření na ně či pokus o ně, které by mělo za následek kteroukoliv Z událostí 
popsaných v bodu (i) nebo (ii). 

Vyšší moc 
vv Žádná ze stran této smlouvy nenese odpovědnost za neplnění povinností Z důvodů, které jsou v přimerené míře 

mimo její kontrolu (dále jen ,,vyšší moc"). Pokud některou ze smluvních stran postihne událost způsobená vyšší 
mocí, která jí znemožní plnění povinností, je tato strana povinna neprodleně písemně informovat druhou stranu 
o existenci této události a O očekávané době, po kterou nebude možné povinnosti plnit. 
Oznámení 
Veškerá oznámení, která mohou nebo musejí být zaslána v souladu s podmínkami této Smlouvy, musejí být zaslána 
doporučenou poštou do výše uvedeného hlavního sídla podniku adresáta (nebo na jinou adresu, kterou adresát 
dříve oznámil druhé straně) nebo doručena osobně na stejnou adresu. 

Jazyková verze smlouvy (angličtina) 

Pokud je Smlouva vyhotovena ve více než jednom jazyce, bude pro účely výkladu této Smlouvy anglická jazyková 
verze rozhodující. 

Postoupení 

Žádná ze stran není oprávněna zcela nebo částečně postupovat práva a povinnosti Z této smlouvy bez předchozího 
písemného souhlasu druhé strany, avšak za předpokladu, že Společnost Lily může zcela nebo částečně postupovat 
práva a povinnosti Z této Smlouvy svým přidruženým společnostem bez souhlasu dodavatele/ protistrany. Tato 
smlouva je závazná pro smluvní strany, jejich právní nástupce a oprávněné nabyvatele. 

Úplná dohoda 
Tato Smlouva představuje úplnou dohodu stran ohledně jejího předmětu a nahrazuje všechny předchozí dohody, 
ujednání a ujednánívztahující se k předmětu této smlouvy. Tuto smlouvu lze měnit a doplňovat pouze na základě 
písemného dodatku podepsaného oprávněnými zástupci obou stran. Není-li v této Smlouvě výslovně stanoveno 
jinak, neexistují žádné ústní dohody, záruky, prohlášení nebo uznání, které mají na tuto smlouvu vliv, a všechna 
předchozí či jiná jednání, prohlášení a uznání mezi stranami jsou sloučena do této smlouvy. 
Volba práva a pravomoc soudů 

vv, z z vı v v v I ø v
Ě TATO sıvıLoUvA sE RıDı PRAVNIM RADEM cEsKE REPUBLIKY A BUDE PODLE NEJ VYKLADANA. VESKER SPORY 

vvPLÝvAJícı' Z TÉTO sMLoUvY, které Strany nemohou vyřešit Smírnøu nesrøu, BUDOU ROZHODOVÁNY VÝLUČNĚ 
PŘÍSLUŠNÝMI SOUDY ČESKÉ REPUBLIKY. o8Ě STRANY svĚcNoU A ıvıı'sTNí PŘÍSLUŠNOSTÍ TĚCHTO soUDů 
soUHLAsí. 
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Za dodavatele: Za objednatele: 

V Českých Budějovicích dne .... 
fl~. 

V Praze dne .......... .. 
/?(?OZI 

Page 12 of 12


